
A2.29 All'agenzia immobiliare 
Beim Immobilienmakler
https://app.colanguage.com/de/italienisch/lehrplan/a2/29  

L'annuncio (Die Anzeige) Spazioso (Geräumig)

La pubblicità (Die Werbung) In buone condizioni (In gutem Zustand)

La superficie (Die Fläche) Cercare un appartamento (Eine Wohnung suchen)

L'architetto (Der Architekt) Pagare l'affitto (Die Miete bezahlen)

L'acquisto (Der Kauf) Firmare un contratto (Einen Vertrag unterschreiben)

Le spese di servizio (Die Nebenkosten) Firmare (Unterschreiben)

L'agenzia immobiliare (Das Immobilienbüro) Rinnovare (Renovieren)

Arredato (Möbliert)

1. Dialog: L’annuncio per l’appartamento in via Mantova

Carlo: Fabiana, ho preparato l’annuncio per
l’appartamento in via Mantova. 

(Fabiana, ich habe die Anzeige für die Wohnung in
der Via Mantova vorbereitet.)

Fabiana: Ottimo, Carlo, fammelo vedere. (Super, Carlo — zeig sie mir bitte.)

Carlo: Eccolo qui. Ho parlato con l’architetto e ho
fissato il prezzo a 250 mila euro. 

(Hier ist sie. Ich habe mit dem Architekten
gesprochen und den Preis auf 250.000 Euro
festgelegt.)

Fabiana: Se abbassiamo un po’ il prezzo, sarebbe più
facile venderlo. 

(Wenn wir den Preis etwas senken, wäre es leichter,
sie zu verkaufen.)

Carlo: Sì, ma si trova in un buon quartiere, è un
appartamento di 100 m² con due camere da
letto, quindi il prezzo è giustificato. 

(Ja, aber sie liegt in einer guten Gegend. Es ist eine
100 m² große Wohnung mit zwei Schlafzimmern,
daher ist der Preis gerechtfertigt.)

Fabiana: Nel prezzo sono comprese le spese di agenzia? (Sind die Maklergebühren im Preis enthalten?)

Carlo: Sì, certo. (Ja, natürlich.)

Fabiana: Sarebbe bene aggiungere altre foto per mostrare
che è in buone condizioni. 

(Es wäre gut, mehr Fotos hinzuzufügen, um zu
zeigen, dass sie sich in gutem Zustand befindet.)

Carlo: Ottima idea! Secondo te, devo aggiungere anche
delle foto dell’arredamento? 

(Gute Idee! Meinst du, ich soll auch Fotos der
Einrichtung hinzufügen?)

Fabiana: Se io fossi un cliente, preferirei vedere
l’appartamento arredato. 

(Wenn ich Kunde wäre, würde ich die Wohnung
lieber möbliert sehen.)

Carlo: Va bene, grazie dei commenti! Lo modifico e poi
lo pubblico. 

(In Ordnung, danke für die Hinweise! Ich
überarbeite die Anzeige und veröffentliche sie
dann.)

Fabiana: Perfetto, spero che tu possa vendere questa
casa presto. 

(Perfekt. Ich hoffe, du kannst das Haus bald
verkaufen.)
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1. Dove si trova l’appartamento dell’annuncio?

a. In via Roma b. In via Mantova

c. In via Milano d. In piazza Garibaldi
2. Perché secondo Fabiana bisogna abbassare un po’ il prezzo?

a. Perché le spese di agenzia non sono comprese b. Perché l’appartamento è molto piccolo

c. Perché così è più facile venderlo d. Perché l’appartamento è da rinnovare
completamente

1-b 2-c

2. Grammatik: Das Konditional Präsens 
Der Präsens-Konditional drückt Wünsche oder Möglichkeiten aus.

1. Es wird gebildet mit dem Infinitiv + -rei, -resti, -rebbe, -remmo, -reste, -rebbero.

1a coniugazione: Rinnovare (1.
Konjugation: Rinnovare)

2a coniugazione: Chiedere (2.
Konjugation: Chiedere)

3a coniugazione: Ppreferire

Io rinnoverei (Ich würde erneuern) Io chiedere (Ich würde fragen)
Io preferirei (Ich würde
bevorzugen)

Tu rinnoveresti (Du würdest erneuern) Tu chiederesti (Du würdest fragen)
Tu preferiresti (Du würdest
bevorzugen)

Lui / lei rinnoverebbe (Er / sie würde
erneuern)

Lui / lei chiederebbe (Er / sie würde
fragen)

Lui / lei preferirebbe (Er / sie
würde bevorzugen)

Noi rinnoveremmo (Wir würden
erneuern)

Noi chiederemmo (Wir würden fragen)
Noi preferiremmo (Wir würden
bevorzugen)

Voi rinnovereste (Ihr würdet
erneuern)

Voi chiedereste (Ihr würdet fragen)
Voi preferireste (Ihr würdet
bevorzugen)

Loro rinnoverebbero (Sie würden
erneuern)

Loro chiederebbero (Sie würden fragen)
Loro preferirebbero (Sie
würden bevorzugen)
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1. Per questo appartamento ________________________________ pagare 850 euro di affitto al mese, tutto
incluso.

a.   dovreste  b.   dovete  c.   dovresti  d.   dovrebbero

2. Se il contratto fosse di tre anni, io ________________________________ volentieri con la vostra agenzia
immobiliare.

a.   rinnoverei  b.   rinnoverebbe  c.   rinnovarei  d.   rinnovo

3. Prima di firmare il contratto, ________________________________ di vedere tutte le spese di servizio
indicate nel documento.

a.   chiederei  b.   chiedereí  c.   chiederò  d.   chiederebbe
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3. Grammatik: Der reale Konditionalsatz 2 
Wir verwenden den Realitäts-Konditional (periodo ipotetico della realtà), um über mögliche
Handlungen in der Zukunft zu sprechen.

1. Es bildet sich mit se + presente + futuro semplice.

2. Se wird die reale oder mögliche Bedingung eingeführt.

Formula (Formel) Condizione (Bedingung) Conseguenza (Folge)

Se + presente +
futuro semplice

Se firmi il contratto (Wenn du den Vertrag
unterschreibst)

Ti trasferirai presto. (Du wirst dich
bald umziehen)

Se + presente +
futuro semplice

Se rinnovi la cucina (Wenn du die Küche renovierst)
L'appartamento sarà più
costoso. (Die Wohnung wird teurer
sein)

Se + presente +
futuro semplice

Se fai la visita con l'agenzia immobiliaria (Wenn du
mit der Immobilienagentur den Besichtigungstermin machst
)

Ti mostreranno più opzioni. (Man
wird dir mehr Optionen zeigen)

https://www.colanguage.com/de

4. Noi ________________________________ un appartamento più spazioso ma in buone condizioni, anche se
non è arredato.

a.   preferirebbe  b.   preferiremmoi  c.   preferiremo  d.   preferiremmo

1. dovreste 2. rinnoverei 3. chiederei 4. preferiremmo

1. Se ________________________________ il contratto oggi, potrai entrare nell'appartamento già dalla
prossima settimana.

a.   firmi  b.   firmerai  c.   firmare  d.   hai firmato

2. Se ________________________________ l'affitto entro il 5 del mese, non avrai spese di mora.
a.   pagato  b.   pagherai  c.   paghiavi  d.   paghi

3. Se ________________________________ la cucina con l'architetto, l'appartamento sarà più moderno e
spazioso.

a.   rinnovare  b.   rinnoverai  c.   rinnovi  d.   rinnovando

4. Se ________________________________ un appartamento già arredato, spenderemo di più ma ci
trasferiremo subito.

a.   cercando  b.   cercheremo  c.   abbiamo cercato  d.   cerchiamo

1. firmi 2. paghi 3. rinnovi 4. cerchiamo
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4.Übungen

1. Neues Inserat für eine Dreizimmerwohnung in der Stadt (Audio in der App
verfügbar) 
Wörter zu verwenden: acquisto, rinnovarebbe, abbassasse, annuncio, documentazione,
spese, agenzia, contratto, spazioso

L’ ______________________ “Casa Subito” pubblica un nuovo ______________________ per un
appartamento in via Verdi. Il trilocale è ______________________ , arredato e in buone condizioni. Ha
una superficie di circa 85 metri quadrati, con soggiorno, cucina moderna e due camere da letto.
Le ______________________ di servizio sono basse e il condominio è tranquillo.

L’appartamento è ideale per una coppia che lavora in centro: la metro è a cinque minuti a piedi.
L’agenzia dice che il proprietario ______________________ il bagno prima della vendita. Molti clienti
sarebbero interessati se il proprietario ______________________ un po’ il prezzo. Se firmi il
______________________ con l’agenzia, loro ti aiutano con tutta la ______________________ per l’
______________________ .

Die Agentur „Casa Subito“ veröffentlicht ein neues Inserat für eine Wohnung in der Via Verdi. Die
Dreizimmerwohnung ist geräumig , möbliert und in gutem Zustand. Sie hat eine Wohnfläche von etwa 85
Quadratmetern mit Wohnzimmer, moderner Küche und zwei Schlafzimmern. Die Nebenkosten sind niedrig und das
Wohnhaus ist ruhig.

Die Wohnung ist ideal für ein Paar, das im Zentrum arbeitet: die U‑ Bahn ist fünf Gehminuten entfernt. Die Agentur
sagt, dass der Eigentümer das Badezimmer vor dem Verkauf erneuern würde . Viele Interessenten wären interessiert,
wenn der Eigentümer den Preis ein wenig senken würde . Wenn du den Vertrag mit der Agentur unterschreibst,
helfen sie dir bei der gesamten Dokumentation für den Kauf .

1. Perché questo appartamento può essere comodo per chi lavora in centro città?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che tipo di persone pensi che siano interessate a questo trilocale? Perché?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. All'agenzia immobiliare direi che ____________________ il
contratto solo se l'appartamento fosse già arredato.

(Bei der Immobilienagentur würde ich sagen,
dass ich den Vertrag nur unterschreiben würde,
wenn die Wohnung bereits möbliert wäre.)

a.  firmerebbe  b.  firmeresti  c.  firmerei  d.  firmerei
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2. ____________________ la cucina prima dell'acquisto, ma
vorrei sapere se l'architetto dell'agenzia rinnoverebbe
anche il bagno.

(Ich würde die Küche vor dem Kauf renovieren,
aber ich würde gern wissen, ob der Architekt
der Agentur auch das Bad renovieren würde.)

a.  Rinnovarei  b.  Rinnoverei  c.  Rinnoverebbe  d.  Rinnoveremmo

3. Se ____________________ il contratto questa settimana, potrai
dire che non firmeresti mai con un'altra agenzia.

(Wenn du den Vertrag diese Woche
unterschreibst, kannst du sagen, dass du
niemals mit einer anderen Agentur
unterschreiben würdest.)

a.  firmerebbe  b.  firmi  c.  firmeresti  d.  firmereai

4. Se ____________________ il soggiorno e la cucina,
l'appartamento sarà più spazioso e non rinnoveresti altre
stanze subito.

(Wenn du das Wohnzimmer und die Küche
renovierst, wird die Wohnung geräumiger sein
und du würdest nicht sofort weitere Zimmer
renovieren.)

a.  rinnoverebbe  b.  rinnovi  c.  rinnova  d.  rinnoveresti

1. firmerei 2. Rinnoverei 3. firmi 4. rinnovi

1. Buongiorno, certo, è un appartamento arredato, in buone condizioni, con una superficie di circa 60 metri quadrati. 2.
Sono quasi tutte incluse, se vuole può passare in agenzia oggi pomeriggio per vedere il contratto. 3. Com’è messo? È in

3. Beende die Dialoge 

a. Telefonata all’agenzia immobiliare 

Cliente: Buongiorno, ho visto l’annuncio del
bilocale in via Verdi e vorrei qualche
informazione. 

(Guten Morgen, ich habe die Anzeige für das
Zweizimmerapartament in der Via Verdi gesehen
und hätte gern ein paar Informationen.)

Agente immobiliare: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Morgen, gern: Es handelt sich um ein
möbliertes Apartment in gutem Zustand mit
einer Fläche von etwa 60 Quadratmetern.)

Cliente: Le spese di servizio sono incluse
nell’affitto o devo pagare a parte? 

(Sind die Nebenkosten in der Miete enthalten
oder muss ich separat zahlen?)

Agente immobiliare: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sie sind größtenteils enthalten. Wenn Sie
möchten, können Sie heute Nachmittag zur
Agentur kommen, um den Vertrag einzusehen.)

b. Decidere se visitare un appartamento 

Sara (amica): Ho visto una pubblicità per un
appartamento spazioso vicino al centro e
sto pensando all’acquisto. 

(Ich habe eine Anzeige für eine geräumige
Wohnung nahe dem Zentrum gesehen und
denke über einen Kauf nach.)

Luca (amico): 3.________________________________________
__________________________________________ 

(In welchem Zustand ist sie? Ist alles in Ordnung
oder müsste alles renoviert werden?)

Sara (amica): Dicono che è già ristrutturato e arredato,
ma le spese di servizio sono un po’ alte. 

(Man sagt, sie sei bereits renoviert und möbliert,
aber die Nebenkosten sind etwas hoch.)

Luca (amico): 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dann lohnt es sich meiner Meinung nach, sie
anzusehen und mit der Immobilienagentur über
Preis und Vertrag zu sprechen.)
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buone condizioni o devi rinnovare tutto? 4. Allora secondo me vale la pena andare a vederlo e parlare con l’agenzia
immobiliare del prezzo e del contratto.

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. Ha appena visto un annuncio per un appartamento a Milano online. Descriva brevemente: dov’è,

quanti metri quadrati ha e quanto costa.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sta parlando con un agente immobiliare. Dica quali sono per lei le tre cose più importanti in una
casa (ad esempio: zona, numero di stanze, arredato/non arredato) e perché.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Immagini di voler comprare un appartamento in Italia. Quali due o tre domande farebbe all’agenzia
prima di firmare il contratto?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Pensi al suo appartamento ideale in Italia. Come sarebbe? Dica dove sarebbe, com’è l’edificio e cosa
c’è vicino (ad esempio mezzi pubblici, negozi).

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreibe 5 oder 6 Sätze, um die Wohnung zu beschreiben, die du kaufen oder mieten
möchtest, und erkläre, welche Bedingungen für dich wichtig wären. 

Vorrei un appartamento che sia… / Per me sarebbe importante avere… / Se il prezzo fosse più basso, io… /
Mi piacerebbe vivere in una zona dove…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

5. Wichtige Verben
Firmare Rinnovare

io firmerei rinnovarei

tu firmeresti rinnnoveresti

lui/lei firmerebbe rinnnoverebbe

noi firmeremmo rinnnoveremmo

voi firmereste rinnnovereste

loro firmerebbero rinnnoverebbero
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